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SAM IM BUZU

oruziem
JOHAN ČEK0U1Ć:

► Sve o lohiiu generala 
koji diluju orage

► Home general Svota 
Panic prodaje tenkoue

► Zbog Paukouića smo 
izgubili milion evra

Ispouest Tanje Sauté:
Ubilasam 
čoveka koga 
samvolela

Vlado Sćepanouić, košarkaš:
Pravalatina 
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Ulice Dablina su, go- 
vorio је Džejms 
Džojs, veća i važni- 
ja zagonetka od či- 
tavog svemira. U 

romanu „Uliks", remek-delg 
које je zahvaljujući Zoranu Pa- 
unoviću i izdavaču CID nedav- 
no prvi put prevedeno i na srp- 
ski jezik, Džojs je ulicama i sa- 
mom Dablinu, njegovim kuća- 
ma i krčmama, podigao knji- 
ževni spomenik neprolazne 
vrednosti. I pretvorio je nepod- 
nošljivu irsku svakodnevicu u 
arhajski prizor koji treba da se 
meri s epskim pamćenjem Ho- 
merovog speva. Književna 
mašta Alfreda Deblina, opet, 
vezana je u istoimenom roma­
nu za berlinski Aleksanderplac. 
Srce Berlina ostaće docnije de- 
cenijama raspolućeno zidom 
težim od svakog političkog in- 
farkta, zidom čiji pad je najvaž- 
niji politički događaj druge po- 
lovine XX veka.

Nisu to izuzeci u istoriji knji- 
ževnosti, već pravilo od Gilga- 
mešovog podizanja Urka do 
Homerove opsade Troje, od 
Vergilijevog idealnog Rima do 
Petronijeve satire u centru do 
kojeg svi putevi vode. Za čuve- 
ne gradove su vezane price i 
događaji koje umetnička delà 
obrađuju, ali gradovi i kvalitet 
života u njima pokreću književ- 
nu maštu. Upravo zato se mo- 
raju sresti i u književnim deli­
ma, a neka od najpoznatijih su 
im i posvećena.

Pored Igoovog Pariza i Mos-

Lovac
nasnove
Događa se u kućama 
Todora Mišća i trgovca 
Nikolića, Karađorđeva 
42 i 44  (na slid): „Na 
Savskoj padini postoje 
dve lepe kuće s kraja 
pretprošlog veka. Jednu 
zovu „Kuća bojena 
čajem". O na se nalazi u 
Karađorđevoj ulici na 
broju 44 . U toj „Kući 
bojenoj čajem" čekam te 
da dođeš na večeru. Ako 
dobiješ poziv i iz 
susedne zgrade pod 
brojem 42 , koju zovu 
„Plava kuća", preklinjem 
te da prednost daš mom 
pozivu."

Milorad Pavić za nas je osvojio i onu padinu 
Beograda koja umesfo da bude najlepša trpi 

najveće zanemarivanje, što zbog nesrecne luke i 
železnice koja do nje vodi, što zbog nesposobnosti 

socijalističkog uma da sebi predoči život kao
građansku prijatnosf

kve Lava Nikolajeviča Tolstoja, 
na primer, u kojima lik grada 
moćno izrasta na planu istori- 
jskih i društvenih previranja, ne­
ka delà su neposredno vezana 
za grad ili neki njegov lokalitet. 
Tako su u prošlom 
veku čuvena Ma- 
nova „Smrt u Ve- 
neciji", književni 
spomenik Alek- 
sandriji koji je u 
„Aleksandrijskom 
kvartetu" podi­
gao Lorens Darel 
i slika Petrograda 
u istoimenom ro­
manu Aleksandra 
Bjelog.

Gledajući unazad moglo bi 
se red kako nema većeg i važ- 
nijeg duhovnog središta koje 
nije svoj pečat ostavilo i u lite- 
raturi, kao što je neke posebne 
lokacije literatura učinila toliko

stvarnim da deluju kao mesta u 
koja bi se moglo zbilja otići. 
Kada se ovako počne jedan niz 
kojem nema kraja, moraju se 
pomenuti „Carobni breg" To- 
masa Mana i Kafkin „Zamak", 

ili „Selo Stepanči- 
kovo" Fjodora Mi- 
hajloviča Dosto- 
jevskog i Cehov- 
Ijev „Višnjik", ili 
Stendalov „Karte- 
zijanski manastir u 
Parmi" i Zidovi 
„Podrumi Va- 
tikana", ili „Men- 
hetn transfer" 
Džona Dos-Paso- 
sa i Dikensova 

„Priča o dva grada"... Svaki put 
gledajud na drugačiji način i u 
drugačijem pravcu kroz velika 
delà svetske književnosti, formi- 
ra se jedna lista uporednih te­
rna i metafora koja nešto važ-

Upravo je slika 
Beograda neka 

vrsta testa na 
kojem se moie 

meriti 
modernizatija 

srpske proze

no kazuje ne samo o književ- 
nosti, nego kroz oblikovanje 
stvarnih i izmaštanih mesta još 
vise o čoveku i njegovom živo- 
tu. Ali valjda je najveću i na- 
jznačajniju metaforu čoveko- 
vog života u kući, vezanosti za 
stanište, ponudio do sada sla- 
bo priznati klasik književnosti 
XX veka Zorž Perek. Da su maš- 
ta i volja za kombinovanjem 
zbilja ostale na najvišem nivou 
medu čitalačkim prioritetima, 
onda bi Perekovo remek-delo 
„Zivot, uputstvo za upotrebu" 
svakako već bilo stavljeno u 
red onih pretendenata koji mo- 
gu obeležiti XX vek posle Džo- 
jsove Irske, Prustovog Pariza i 
Kombreja, Bulgakovljeve Mos- 
kve, Beketovog đubrišta i Na- 
bokovljevog Ardisa... Perek je 
gradnju romana i tokove pri- 
povedanja podredio strukturi 
kuće - cime je od mitskog Lavi- 
rinta pa do zamkova u gotskim 
pričama, od porodičnih kuća 
viktorijanske epohe i brodskih 
potpalublja, sve do XX veka, 
prvi put čitava priča zavisila od 
strukture jedne građevine.

I u tom neprekidnom slapu u 
koji se izliva književna imagina-

Uzdbanle Savske pi



dine
Žltlje
Događa se u kuâ brace 
Krsmanović, Karađorđeva 
59 (na slid): „To je počelo 
ovako. Jedna prijateljica 
dala je Dalseni telefon 
nekog Univerzalnog 
naučnog drušiva za nove 
pojave i Dalsena se javila. 
Uzeli su joj silne podatke i 
otišla je na prvi razgovor u 
Karađorđevu ulicu broj 59. 
To je siara zgrada 
podignuta oko 1890. 
godine i pripadala je 
trgovcima, brad 
Krsmanovid"

cija vezana za gradske predele 
i oblikovanje odredenih mesta 
valja smestiti i velika delà 
srpske literature - poput Andri- 
ćevih romana, „Višegradske 
hronike" („Na Drini ćuprija"), 
„Travničke hronike" i nedovrše- 
ne sarajevske hronike („Omer- 
paša Latas") ili Londona iz ro­
mana i Beograda iz lamenta 
Miloša Crnjanskog. Upravo je 
slika Beograda neka vrsta testa

na kojem se može meriti mo- 
dernizacija srpske proze. Des- 
potu Stefanu Lazareviću priči- 
njavao se Beograd kao na bre- 
žuljke podignuti Novi Jerusalim, 
čime Beograd postaje u isti 
mah odsudno važan i srpskoj 
političkoj istoriji i književnom 
duhu. To međutim ne znači da 
će u naredna četiri veka Be­
ograd doživeti milost književ- 
nog uobličenja kao što je doži- 
veo nemilost razaranja: kada je 
pred sredinu osamnaestog ve­
ka srušen i spaljen do temelja 
od pokušaja da se na njega na- 
kalemi srednjoevropski, austri- 
jski i imperijalni sloj, nije ostalo 
ništa osim ponekog delà tvrđa- 
ve; bilo je to konačno brisanje 
prosvetiteljskog, racionalistič- 
kog urbanizma, orijentalna is- 
torija bez plana, urbanizam sav 
u zakrpama, logika sokaka i 
čaršijskog stešnjavanja odnela 
je konačnu prevagu.

Ni ustanička proza Vuka Ste- 
fanovića Karadžića, ni beleške 
pisara i berbera srpskih knezo- 
va, ni osiobađanje Beograda iz

pera danas zaboravljenog Vla- 
dana Đorđevića, nekadašnjeg 
predsednika vlade, ne dočara- 
vaju Beograd XIX veka.

Ovu veliku nepremostivu 
prepreku, duhovnoistorijski 
„ožiljak" samo je delimično po- 
kušala da otkloni Svetlana Vel- 
mar Janković, i to manje u ro- 
manu „Bezdno", 
koji ostaje vezan 
za ljubavnu i po- 
litičku prepisku 
kneza Mihaila, ili 
dramu s imenom 
ovog kneza koji 
je preuzeo od Tu- 
raka srpske gra- 
dove - koja osta­
je vezana za Top- 
čiderski park i 
tragičnu smrt, 
kao simbolični is- 
hod pokušaja evropeizacije. 
Beograđani vole prozu Svetlane 
Velmar Janković, ali kao da ni 
sami ne osećaju kakav je pos- 
tmoderni pastiš, sa svetlucavim 
i slatkastim dodacima, građan- 
skim sentimentalizmom i uzbu-

Ko voli Beograd 
radovate se 

susretu srpske 
književnosti i  još 
jednog urbanog 

predela 
balkanske 
prestonke

Treći čnvek
Dešava se u Ulici Svetozara Radića broj 2 (na slid):
„Leno je tako mislila smejući se dok se pela stepeništem 
u kući Svetozara Radića broj 2. Tu je na spratu iznajmila 
stan, u stvari veoma prostranu sobu ujutru punu vetra sa 
Save. Police sa knjigama nekog pokojnika do tavanice su 
pokrivale zidove, a u uglu je stajao nečiji krevet pun 
jastuka i tvrd kao klupa. Preko knjiga na policu je bilo 
okačeno ogledalo sa rupom u uglu. Prostorija je mirisala 
na kožu i davno popušene Iule. Nekada je bila muška. 
Čim se uselila, Lena je iz jednog džepa izvadila mačku i 
pustila je na pod, a iz drugog četkicu za zube. Kompjuter 
iz ranca stavila je na umivaonik, koji i tako nije bio za 
upotrebu, a na prozore umesto zavesa koje su 
nedostajale okači sve svoje letnje haljine."

denjem do istorijski zamućenog 
pogleda, preplavio Dorćol u 
njenoj istoimenoj zbirci priča sa 
podnaslovom „imena ulica". A 
posle se tome pridružila i slika 
Vračara, pa je Svetlana Velmar 
Janković od književnog zabora- 
va otrgnula dva stara članka 
urbanog jezgra one prošlosti 
_ _ _ _ _ _  do koje beskrvna

senka gradanskih 
uspomena prodire. 
Ko je voljan da joj 
prigovori, mora 
znati da od onoga 
što postoji nema 
ništa jače: to jače je 
u Parizu i Londonu, 
toga ovde nema, 
pa je slika koju je 
ova proza izgradila 

_ _ _ _ _  bolja od onoga f i ­
me je imala da se 

posluži u stvaranju delikatnog 
književno-urbanog tkiva price.

Ipak, pored slike grada, po- 
čela se u srpsku književnost još 
od nekog vremena usadivati 
jedna druga urbana moć koja 
je srpskoj kulturi ovih dana po- 
nudila jedan poželjan i odavno 
očekivani susret. Taj susret se 
mogao odigravati i u predeli- 
ma mita, ili arhitekture, samo 
da je volja za dtanjem u naših 
proučavalaca malo snažnije 
razvijena, a količina predrasu- 
da bar za nijansu manja. Reč je
0 pripovedanju koje je vezano 
za kuće i o susretu Borislava 
Pekića i Milorada Pavića. U Pe- 
kićevom romanu „Hodočašće 
Arsenija Njegovana", sada već 
tri decenije starom, glavni ju- 
nak u obilazak kuća-miljenica 
kreće sa Kosančićevog venca
1 7 i mešajući tri istorijska sloja, 
Oktobarsku revoluciju, dvade- 
setsedmomartovske demons-


